https://doi.orq/10.30853/filnauki.2020.12.38

NoueBa NpuHa BrnagmmumpoBHa
MobGyxxaeHue 1 cnocobbl ero nepegayn B A3blke: TPAAULIMOHHbIW U KOTHUTUBHbIA acneKTbl

N3yyeHus (Ha MaTepuarie pycckoro v AHrMUUCKOro ﬂ3bIKOB)
[aHHas cTaTba MOCBSILLEHA W3YYEHMO MOOYXAEHWS - OfHOrO M3 6a30BblX KOHCTPYKTOB KOMMYyHMKaUUM B
PasHOCTPYKTYPHbIX A3blkax: PYCCKOM W aHrnmuiickoM. Llenb uccnepgoBaHust - gokasatb, YTo nobyxaeHne u cnocobbl ero
rnepefayn He MOMHOCTbIO M3yYeHbl B pamMKkax TPagULMOHHOM MMHFBUCTMKM, U apryMEHTMPOBaTb 3HAYMMOCTL peLLeHUs
3TOro BOMpPOCa B KOTHUTUBHOM acnekte. HayyHasi HOBU3Ha 3aK/O4aeTCs B M3YYEHUM BapuMaTUBHOCTW MPEACTABIEHNI O
noGy>XaeHUN 1 ero sI3bIKOBOW penpe3eHTaumm, B TOM YUCIE CBSI3aHHbIX C €r0 BTOPUYHBLIM OCMbIcTieHneM. [oGyxaeHve
NpeacTaBnseTcs Kak CUCTEMa 3HaHMI U paccMaTpMBAETCH C TOYKM 3PEHUS PasfUyHbIX JIMHIBUCTUYECKUX MOAXOMOB.
Kaxgbin nogxon vMMeeT CBOM OCOBEHHOCTM U3yyeHusi. B pesynbtate BbiOensieTcs psig CPeAcTB, Pernpe3eHTUpYHLLMX
nobyxaeHve. OpHako CyWEecTBYIOT W ApyrMe cnocobbl nepedadn nobyxaeHnss B peun (Hanpumep, BTOPUYHbIE
CTPYKTYpbl), KOTOpble He ObiMM AOCTaTOMHO M3ydeHbl. B pesynbrate gokasaHo, YTO pasHble noaxodbl K MOHMMaHUo
noGyxaeHns AOMONHAT APYr Apyra, TEM HE MeHee MobYXAeHWE Kak CUCTEMY 3HaHMWI KOHLENTYanbHOrO U S3bIKOBOIO
nraHa no3BonsieT KOMMEKCHO U3Y4NTb UMEHHO KOrHUTUBHASH NIMHIBUCTYKA.
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Structural Peculiarities of Child’s Worldview Formation:
Lexical Aspect (by the Material of the French and Russian Lullaby Poetry)

Varlamova Olga Nikolaevna, PhD
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The paper aims to reveal structural peculiarities of a child’s worldview formation by the material of the French and Russian lull-
aby poetry. Basing on the Russian and French languages, the authors identify two trends of a child’s social world formation: de-
veloping models of “their own” and “outer” world. Scientific originality of the study lies in the fact that lullabies are considered
as a source to create a child’s social world model. This model is presented in the article. The research findings are as follows:
using the frame modelling method, the authors identify components of a child’s social world model, describe lexical units asso-
ciated with a child’s inner circle, reveal linguo-cultural peculiarities of their functioning.
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Hannas cmamvsa nocéawjena usy4eHuro noOYHcOoeHuss — 00H020 U3 6A308bIX KOHCPYKINOE KOMMYHUKAYUU 8 PA3HO-
CMPYKMYPHBIX A36IKAX! pycckom u anenutickom. Llens uccnedosanus — dokazame, umo nobysicoeHue u cnocoowl e2o
nepeoauu He NOAHOCMbIO U3YUEHbI 8 PAMKAX MPAOUYUOHHOU TUHSBUCTNUKY, U APZYMEHMUPOBAMb 3HAUUMOCMY peule-
HUsL 9MO20 6onpoca 6 KocHumusHom acnekme. Hayunaa noeusna saxniovaemcs 6 usyueHuu 6apuamueHoCmu npeo-
cmaeneHull 0 NOOYHCOeHUU U e20 A3bIKOBOU penpe3eHmayuu, 8 mom 4ucie CEA3aHHbIX C €20 8MOPUYHBIM OCMbICTe-
Huem. I1o6ysicoenue npedcmaensiemes Kak CUCeMa 3HAHUN U PACCMAMPUBAECI ¢ MOYKU 3PEHUS. PA3TUYHBIX UHS-
sucmuueckux nooxo0os. Kasxcowiii nooxoo umeem ceou ocobenrHocmu usyyenus. B pezynbmame @vioensemcs pso
cpeocms, penpesenmupylowux nooysicoenue. Oonaxo cywjecmsylom u opyeue cnocobwl nepedayu noOyicoeHus: 8 pe-
Yy (Hanpumep, 6MoOpuyHbIe CMPYKMYPbl), KOMopvle He Obliu 00CmamouHo usyuyenvl. B pesynemame ooxasamo,
4mo pasHvle H0OX00bl K NOHUMAHUIO NODYIHCOeHUs OONONHAIOM Opye Opyaa, meMm He Menee NoOYicOeHue KaK cucmemy
SHAHUL KOHYENMYATLHOZO U A3LIKOBO2O NAAHA NO360JiAeN KOMNIEKCHO U3YHUMb UMEHHO KOSHUMUSHAS TUHSBUCTNUKA.

Knrouesvie cnosa u ¢ppazei: moOyx)aeHUE; TPATUIIMOHHBIN aCTICKT; KOTHUTHBHBIN ACIICKT; SI3BIKOBAs PEIPE3CHTALINS;
BTOPUYHBIC CPECTBA.
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IHoOyxneHue 1 crocoObI ero nepegavyu B si3bIKe:
TPAAMLIMOHHBIA 1 KOTHUTUBHBIN ACHEKTHI U3y4YeHHUS
(Ha MaTepHajie pyCCKOro ¥ AaHIVIMHCKOI0 A3bIKOB)
AxmyanvHocmp TeMbl 00YCIIOBJIEHA TE€M, YTO MOOYXICHHE KaK MPEeAMET UCCICIOBAHNS OTPAKAET Pa3HOTro poja

MIPEJCTABICHUS U UMEET Pa3IMYHbIC BAPUAHTHI S3bIKOBON pENpe3eHTALMU B PA3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX, UX COOTHO-
IIeHUE TIPECTaBIsIeT co00 OOJBINON HCCIeIOBATEILCKUN HHTEPEC B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE. V3ydas THOCTpaHHBIH
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SI3BIK, JIFOOM JOJDKHBI TOHMMATh NPEUIOKEHHS C NOOYIWTEIbHBIM CMBICIOM, KOTOPHIM HE BCErma IepemaeTcs
C IIOMOIIIBIO TIEPBUYHBIX CPEJCTB BhIpaXKeHHs oOyxaeHus. OHaKo 3T CPEACTBa OCTAIOTCSI HEJOCTATOYHO U3Y4YeH-
HBIMH Ha CeTONHANTHUH neHb. [100yXnenne n3ydanocs B TpaAUIIMOHHON JIMHTBUCTHKE, TIPEXKIE BCETO, B CTPYKTYpPHO-
CEeMaHTHYECKOM, KOMMYHHKAaTHBHO-IIParMaTHYeCKOM M (PYHKIMOHAJIbHO-CEMAaHTHUECKOM acleKTax. 3adauu ncciemno-
BaHMA: 1) MpoaHaNM3MPOBATH UMEIOIIMICS OMBIT PACCMOTPEHHS MOOYXIEHHUS B TPAJHIMOHHOM IUIaHe; 2) BBIABUTH
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA, PEIPE3CHTHPYIOLINE MO0YXKICHHE B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM S3bIKax; 3) 00OCHOBaTh, YTO IIO-
Oy)XIeHHe KaKk CHCTeMa 3HAHWH IToKa He TOTyYHI0 KOMIDIEKCHOH OIeHKH; 4) 10Ka3aTh, YTO C O3UIMH KOTHUTHBHOTO
MO/IX0/1a B JIMHI'BUCTUKE 3TO CTAHOBHUTCS BO3MOXHBIM. JIJIsl pelieHus yKa3aHHBIX 33124 MCIIOIb30BAINCH CIEAYIOLINE
Memoobl UCCIe008aAHUA. AHATIN3, CHHTE3, OMMCATEIbHBIN METO/A, KOHIENTyalbHbIN aHanu3. Teopemuueckoii 6a3oii
HCCIICIOBAHUS MTOCTYXKWIN Pa0OTHl YYCHBIX, MPEACTABILIONINX TPAJUIIMOHHOC W KOTHUTHUBHOC HATIPABIICHHS H3Y-
YeHHUs1 IOOYKJICHUSI U CIIOCOOOB €ro nepead. B uctopun u3ydeHus Bonpoca ObUTA UCTIONB30BaHbI TpyAbl A. A. Illax-
MatoBa, A. M. [lemkoBckoro, B. B. Bunorpanosa, A. B. IIpokormrunka, E. Y. bensieBoit u qp. 1 akTyansHbIe MyOIHKa-
uuu 1o teme E. I'. Axankamm, K. C. Heyctpoesa, B. B. Kynynnapuii, H. b. Myxunoii, T. H. IllalixyTauHoBoi.

Ilpakmuueckas 3nauumocmsy paboTHI 3aKITI0YAETCSA B TOM, YTO MOJTyYCHHBIE PE3YNIbTaThl MOTYT OBITH HCIIOIb30Ba-
HBI TIPH M3YYCHUHU TTOOYKICHIS B aHTIIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX B PaMKaX BBHITYCKHBIX KBAM()UKAIIMOHHEIX padoT.

B croBapsx TepMuH «OOYKICHUE» UMEET CICAYIOIINE OMPEICIICHIS: KeIaHUe WIH HaMEpeHHEe CAeIaTh 4To-
6o [27]; xenaHue, HaMepeHHE JIeHCTBOBATH [26]; BIeUeHHE, CTPEMIICHHE K OCYIIECTBICHHUIO Yer0-In00; moTped-
HOCTB CJIEJIaTh YTO-JIN0O0; MOHYXICHHE KOTO-THO0 K KaKOMY-JIH0O JEHCTBHIO, IOCTYIKY [25]; THI pedeBoro akra,
IpH KOTOPOM BBIPAXKAETCST BOJISI TOBOPSIIETO, OOpaleHHas K COOSCETHIKY; TOBOPSIINN NpeaaraeT co0eceHUKy
COBEPIINTH WM HE coBepInaTh aekcTrue [18].

PaccmoTpenne mNoOyXJIeHMsI OCYIIECTBISUIOCH C Pa3HBIX TOYEK 3pEHMs, MEHSJINCh M IOAXOABl H3y4eHWS,
TaK Kak JIMHIBUCTHKA MOCTOSIHHO Pa3BUBAETCs M HE CTOMT Ha Mecte. OJTHaKo ecTh ofliee MOoNIoXKEeHHEe, KOTOpoe 00b-
eAnHseT OOIBIIMHCTBO INHIBUCTHYECKUX paboT, MOCBAMIEHHBIX JAHHOH TeMaTHKe, — OCHOBOW ITOOYKICHHUS BBICTYIIAeT
BOJICH3BSIBIICHHE, HCXOIAIEe OT ajpecaTa M HAIpaBJICHHOE Ha IOJyYeHHE OTBETHOM peakiuu. [loOyxkneHue B peun
niepenaéres yepe3 nmoOyANTENNbHbIE BRICKAa3bIBaHMS, OTIMYAIOIINECS] 0COOBIMU I'PAMMATHYECKIMU CPEJICTBAMHU.

Honroe Bpems mmMrepatuBHas (opMa BBICISIIACh KaK OCHOBHOE T'PaMMAaTHYECKOE CPEICTBO BBIPAKECHHS II0-
OyxneHus B peun. [loOynuTensHOe MpeqIoskeHNne Kak 0COOBIN THIT CHHTAKCHYECKONH KOHCTPYKIIMU C TOYKU 3PEHHS
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO MOJX0/a ObUIO pacCCMOTPEHO B pabOTaX PYCCKHMX JIMHIBUCTOB, Takux Kak A. A. Illax-
MaToB, A. M. IlemxoBckuit, B. B. Bunorpamos u ap. [9; 19; 29]. A. A. IllaxMaToB NPUBOANT CIEAYIONINE IPUMEPEI
OOy IUTENBHBIX MPeIOKeHuH: [a 2060pu sce Haxoney, — mebs a cnpawusaro. Ilocmoti éom, no2oou, oH onpa-
sumcsi, mvl 3acsioem 6 npegpeparc. He ocmasv mens, opye moii [29, c. 68]. A. M. IlemKoBCKU# TaeT MPeICTaBICHUC
0 TIPEVIOKEHHSIX C MOOYIUTEIFHBIM 3HaU€HHEM Kak 0cO00OM THIE MTPEAI0KEHHH, KOTOPBIE OTIMYAIOTCS 10 CIIEAYI0-
MM TIpU3HAKaM: HaMu4#e 1) 9acTuIl, mepelaroIlnX OTTeHOK MOOYINTEIBHOCTH: -Ka, Hy-Ka, ITyCcKaii, TaBaite U Ip.;
2) cKa3yeMoro, BEIpAKEHHOTO B (hopMe MOBEJINTEIBHOTO HAKIIOHEHNS; 3) HHTOHAMK o0yxaeHus [19, c. 359]. [o-
OyIuTENbHON MOXKET Ha3bIBaThCSI PeUb, CIHOCOOCTBYIOIIAs BIMSHMIO HAIIMX MBICJIEH Ha BOJIIO APYroro 4eloBeKa,
B pPe3yJIbTaTe STOTO BIMSHUSA MOTYT OBITh COBEPIICHBI MIIM HE COBEPIIECHBI Kakue-minoo moctynku [Tam xe, c. 5117.

Bo BTOpOI1 NONOBHHE J1Ba/IATOTO BeKa ObUI IIOCTABJIEH BOIPOC O BO3ZMOXKHOCTH Pa3/eiICHHs BOJICU3bIBUTEILHBIX
NIPE/IOKEHNI Ha CoJIepIKallie «CIeHaln3uPOBaHHbIe» U «HECTICIMAIN3UPOBAHHBIE» ITPaMMaTHUECKe ()OPMBI BbI-
pakenust noOyxaernuns [22]. Hampumep, A. B. [Ipokomunk BeICTpamBaeT mapaaurmy Gopm, crocoOHBIX TeperaBaTh
moOyauTeNnbHBINH cMBICI. [Ipu paccMOTpeHHH TOOYAUTENBHBIX NPETIOKCHAN aBTOP BBIACISCT MPSAMO- U KOCBEHHO-
NOOyIUTENbHBIC TUIBI JAHHBIX NpeuiokeHnH. KOCBEeHHO-IOOYIUTENbHBIE MPE/IIOKEHUSI MOTYT BBITIISIETh CICIYO-
oM obpazom: «llodu, ckadicu Kyuepy, nycmos nodaém aowiadeu» [21, c. 6]. KoHCTpyKImy, SBISIOMIAECS TPSMO-
MOOYIUTENEHBIMH, OTIMYAIOTCS BO3JICHCTBHEM B MOMEHT PeUH. ABTOPOM YUHTHIBACTCSI B3aUMOICHUCTBHE, TPOUCXO-
JiiIee MeXy CyObeKTOM U 0OBEKTOM peuH.

B T0 ke BpeMst BaXKHOM OKazanach U IpoliieMa COOTHECCHUSI U 3aKpeIUICHIsI 3HAYCHUS YHCIIA U JIUIIA 32 OTIPEIeIICH-
HOH (HhOpMOIf TOBETUTETHFHOTO HAKIIOHEHHUS. Psi mpemioskeHnit, ¢ 0COOBIMH MOAATEHBIME F SMOIHOHATEHBIME OTTEH-
KaMH, COJIepIKaT Cily4au CMeleHHs 0003HaYeHHON 3aKpeIUIeHHOCTH: «Pacnosutbcs, pebsima — GpaMuibsipHO TpyOoBa-
Toe noOyxneHue, Cepéicenvia, dasati 1eKapcmeo npumem — MITKOE BKpaIuyMBOE YBeIlleBaHUe, BHyIIeHHe» [16, c. 14].

[ToOy>xneHne 1 BapHaTUBHOCTH CIIOCOOOB €T0 Iepeaadu B sA3bIKEe PaCCMAaTPUBAIUCH B paMKaX KOMMYHHKATHBHO-
MparMaTU4eckoro IMo/AX0/1a, B EHTPE BHUMAHUS KOTOPOro — U3y4YEeHHUE S3bIKa OT «(HOPMBI K 3HAUCHHUIO», B3AHMO-
JieficTBHE TOBOPAIIETo U ajpecaTa. BzaumozelicTBie Ha OCHOBE MOOYKIACHUS MpeAroaraeT cieayromee: 1) aape-
caT peuyd BHICTYMAaeT CyOBEKTOM OMPEAETICHHOTO JACHUCTBHS;, 2) pedb aapecara He COBIANACT C PEUBI0 TOBOPSIIIETO;
3) agpecar peun KOHTPOJIUPYET OKUAAEMOe JIeHCTBHUE CO CTOPOHBI [10].

JI. A. BuptonuH 1ens noOyAUTENHHOTO BBHICKA3bIBAHUS OMpPECseT Kak OTBETHYIO pEaklnio Ciaymaromero [6].
Eme O. BeHBeHUCT mucaix o TOM, YTO MOXKHO BBISIBUTH LIEJIBIH PSAJ SI3BIKOBBIX CPEJICTB, KOTOPHIE CHOCOOHBI MOB-
JMATH Ha ajipecata. AKT BBICKa3bIBaHMS, COJIEpIKAIINI 1T0I0OHbIE CPEICTBA, HANIPABJIeH Ha MOoIydeHne oTeTa. Jlek-
CHYECKHE M CHHTAKCHYCCKHE (OPMBI OOYCIOBIIEHBI JAHHBIM ACMEKTOM. DTO BBIPA)KAaeTCS C MOMOINBIO MOPSAIKA
CJIOB, UHTOHAIIMY, HAUINYMS YaCTUIl 1 MECTOMMEHHH, a TaKk)Ke UCIIOIb30BaHMs CIIEHAIBHBIX (JOPM U CIIOB, KOTOpBIE
nepearoT NoOyANTEIbHBINH CMBICH, HAIPUMEp NMPUKa3bl HIIH MPU3BIBH [5].

B pa6orax JIx. Octuna, . Cepiisi, KOTOpbIe pa3padOTay TEOPUIO PEUEBBIX aKTOB, U MX TOCIEIOBaTeNeH paccMar-
pHBAIOTCS KOMMYHHKAaTHBHO-TIparMaTHYeCKHEe acleKThl, pean3yIoNe NoOyauTeNIbHbIE HHTCHIMK. YUEHBIC M3y4aloT
nepopMaTHBHBIE IJIaroJibl, pa3Hble THIBI NPEIOKEHUH, ONPEEIISisl CEMAHTUKY PEUEBOTO aKTa MOOYXICHHS, AUCKYPChI
Pa3HBIX S3BIKOB C [IEJIBIO aHAIN3a CTUMYJIMPYIONINX PEIUTHK, BEIABIIIIOT CHTYaTHBHBIE KOHTEKCTHI OOy KaeHus [23].
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[ToOyxneHne MOXKET BBIPAXATHCSI B PA3HBIX BHAAX C TOYKH 3PEHUS] MHTEHIMOHAILHOCTH B KOMMYHUKATHBHO-
IparMaTH4eckoM acriekre. Hanpumep:

- tpebosanue Call him! / [Tozsonume emy!;

- npukas Look at me! Don’t do it! | I[Tocmompu na mensn! He denaii smozo!;

- mpockba (C MCIONB30BaHME CJIOBA IIOKAIyHCTa» B PYCCKOM s3bIKe W ciioBa “please” — B aHTimiickom):
Don'’t be afiaid, please. Wait outside the door, please. | He 6otics, noscanyiicma. XKoume cnapyaicu, nosxcanyiicma;

- mpemioxxeHue Let me see your photo. Let me have a look at this. Let him speak! “Let him talk, Mathews” —
he said. / I1o36016 nocmompems meoio pomozpaghuro. Ilozeonv mue 832aanyme na smo. Ilycme cosopum! «Paspe-
wiume emy ckasamo, Mamuioy, — ckazan oH;

- coset Speak with Thomas, he knows what to do. / Ilozosopu ¢ Tomacom, on 3naem, umo derams [4] (3meCh
U Jajnee MmepeBoj aBTopa cTaTbu. — M. I7).

OyHKIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKHUI MTOJX0]] MIPEAIOJIaraeT pacCMOTPEHHE MOOYKJICHUS U €ro MPEJCTaBICHHOCTH
B SI3bIKE C Y4ETOM clelU(UKH (YHKIMOHAILHO-CEMAaHTHYECKOT'O I10JIs, IPH 3TOM CPEZCTBA, BhIpaKarouye nooyxie-
HHeE, MO/IPa3AeISIIOTCs Ha AAepHble U nepudepuiiHpie. B peun 4acTo MCHOJb3yIOTCSl HEMMITEPaTUBHBIE KOHCTPYKIIMU
TS Tiepenadu o0y X IeHHs, 9TOOBI aapecaT caM MOT cIellaTh HeoOXOoAuMble BBEIBOABL. It TOTO YTOOBI MPaBHIIBHO
HCTIONTB30BaTh Nepu(epuitHbIe CpelcTBa BBHIPAKEHUS TMOOYXKICHHS, CEMAaHTHIECKHE OCOOCHHOCTH JaHHBIX CTPYKTYpP
TOJDKHBEL OBITh monpoOHO m3ydeHsl (B. M. Kossipes, JI. A. Cepruesckas, B. C. Xpakosckuii, A. I1. Bomomgun).
B paMkax QyHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHUECKOTO MOX0/1a M3YJaINCh TaKUE aKTyaJIH3alMOHHBIC IPU3HAKN TOOYKICHNUS,
KaK MOJAJIbHOCTh, IEPCOHATBHOCTD, TEMIIOPAILHOCTD, aCIIEKTYyaJIbHOCTD U 1Ip. [12; 28].

HmmnepaTB Kak OCHOBHOE CPEJCTBO BBIP@KEHHS MOOYIUTEILHON CEMAaHTUKH MOATBEPKIAIOT M NPEICTaBUTEIN
(hYHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOT0 moaxoa. IloMuMo 3TOrO, psii TpaMMAaTHYECKUX CPENCTB NepenaeT moOyanuTelb-
HBIIT CMBICIT OnocpeioBaHHO. Cpein TaKUX CPENICTB MOXKHO HAa3BaTh U3bSIBUTEIILHOE HAKIIOHEHUE B HACTOSIEM U Oy-
JYIIlEeM BPEMEHH, cocliaraTelibHOe HAKJIOHEHHE IIIarojoB, MHGUHUTHB. TakuM o0pa3oM, sApoM MOOYIUTENbHO ce-
MaHTHKH BBICTYIIAlOT MMIIEPATHBHBIE KOHCTPYKIMH, OCTaJIbHbIE CPE/ICTBa BBIPAKEHHs MOJAOOHON CEMaHTHKU SIB-
nsitoTest nepudepuitibivu. K nepudepuitHpM MOYKHO OTHECTH TIPE3EHTHO-(YTYpallbHbIC BHICKa3bIBAHUS: OTHOCSIIIHECS
K MOMEHTY HacTosmero BpeMeHu (Ymo mot max kpuyuwiv? Tuwe! — «cedacy) u x Oynaymemy (Awus, criooa! Ilocne
VPOK08 Ko MHe — «B Oymymem» [12]).

Ha coBpeMeHHOM 3Tare BOMPOC H3YYCHUS MOOYXKICHUS B JMHTBHCTHUKE OCTAETCS aKTyalbHBIM. [loOyxmeHue
MOJKET OBITh BBIPaXXCHO Ha Pa3HBIX S3BIKOBHIX YPOBHAX. B 3aBHCHMOCTH OT HAMEPECHHUS TOBOPSIIETO ONPEICISTIOTCS
SI3BIKOBBIC CPENICTBA, PEIIPE3CHTHPYIOMIKE O0YKICHAE B KOHKPETHOH s3pIK0BOH cutyarmu. E. ['. Axankanu B cBoeit
pabote «CeMaHTHKA MOOYIUTEIBHBIX KOMMYHHUKEM aHTJIMHCKOTO S3bIKa (B COMOCTaBJICHHH C PYCCKHM)» paccMaTpu-
BaJla KOMMYHHUKEMBI co 3HaueHueM BojensbsaBieHus [2]. K. C. Heycrpoer B pabore «CriocoObl BEIpaXKeHHs TOOYXK-
JICHUSI ¥ BO3JCHCTBUS» MpejiaraeT pa3feiuTh MoOyAnuTebHbIC BHICKA3bIBAHUS Ha TPH KOMMYHHUKATHBHO-TIparma-
THYECKHUX TUIMA: 1) ¢ OCHOBHBIM 3HAYCHHEM MpuKa3/oOrder; 2) ¢ OCHOBHBIM 3HaueHHEM coBet/advice; 3) ¢ OCHOBHBIM
3HaueHueM Tpochba/request [17]. JIMHTBUCTHI MPOAOIDKAIOT U3ydaTh MOOYAUTEIHHBIC TSI PEUEBOM NEATEIHHOCTH
CyOBeKTa pedeBoro OOIEHNS, TOBEJIUTEIbHbIE U BOIPOCUTEIILHBIC TUIIBI IPEUIOKESHUN C NPU3HAKAME TOOYANTEIb-
HOCTH U MHOTHUE JpyTrHue Bonpocsl [13; 14].

B nenoM B TpaguIMOHHOM KJIOUE Iepenadya MoOYKIESHUs CBsS3aHa C ONPEAEIECHHBIM KPYroM €AWHHMIL, IpexJie
BCETO, TPAaMMAaTHYECKOTO YpoBHA. Tak, 00beKTHBAIMS OOYX/ICHNS C TOUKU 3pEHHsI TPaMMaTHKH CBA3aHa C UCIIOJIb-
30BaHHEM OIpPEEIICHHBIX MOP(OIOrHYECKNX KOMIIOHEHTOB U CHHTAaKCHYECKHUX CTPYKTYP.

B pycckoM U aHTIHICKOM sI3bIKaX TOBOPSIINIT OOYKAaeT coOeceTHUKa K ICHCTBHIO C TOMOIIBIO TIOBEITUTEIHHO-
IO HaKJIOHEHHUs, UMItepaTuBa (imperative mood). B aHIIHIiCKOM SI3bIKE TJIAr0Jl MPEACTaBIeH NHQUHUTHBOM O€3 Ya-
CTHIIBI 0, OOpaIreHne uaET Ko BTopoMy Jinity: Take a few aspirins (J. Galsworthy) [30]. / Ilpumu necxoavko mabne-
mox acnupuna. Go again, and don’t come back until you have found a cab (B. Shaw) [35]. / Hou oname u ne 603-
spawatics, noka He Hauldewiv maxcu. Take all her clothes off and burn them (B. Shaw) [Ibidem)]. / Crumu c nee écro
00excoy u cooiceu ee. B pyccKoM SI3bIKE B 0OpaIeHnH KO BTOPOMY JIMITY €CTh pa3srpaHW4eHHe 10 YNCITy, e ANHCTBEH-
HOMY WJIM MHOKecTBeHHOMY: Coenaili Muiocms, HUKO20d He CMell NpUKAcamsvCsa K MOUM 8eujam, — CKA3dJl OH, CO-
cmaesisisi KycKu pazoumozo gaakonuuxa u ¢ cokpyuienuem 2nsios na wux (JI. H. Toncmoi) [15]. Coenatime eii umo-
HU6YOb Kpacusoe, no ceoemy éxycy (U. I'pexosa) [Tam xel].

[pennoxenus, nepenaroniie NodOyXICHUE, UMEIOT ONPEAEICHHYI0 CHHTaKCHUECKYIO CTPYKTYpy. B pycckom
A3bIKE, KaK PaBUIIO, OHU COJIEPIKAT OMH INIaBHBIH WwieH — ckazyeMoe (/1epecmans! [lodoscoume menst). B aHrmmii-
CKOM sI3bIKE MOOYIUTENBHOE MPEIOKEHNE TAKXKE 3a4acTyr0 HE COACPKHUT momiexamiero: Hurry up! Call me to-
night. | Illomoponuce! Ilozéonu mue seuepom!

CrnemyeT OTMETHTB, YTO PacCMOTPEHHE IMOOYKACHUS C TOYKH 3PEHUS TPAAUIIMOHHOTO IOIXO0MA OCTABISET P
HepelIeHHBIX BOPOocoB. C OIHON CTOPOHBI, CIIEKTP CEMaHTHYCCKH 3HAYMMBIX MHIMKANWI IMOOYKICHUS HE BCEraa
COOTHOCHTCSI C SIIEPHBIMH CIIOCOOaMH €T0 BBIPaXEHUS, ¢ IPYToi — CpeacTBa MOOYKACHHUS, KOTOPBIE SBIISIOTCS Saep-
HBIMH, B TIpOIIeCce KOMMYHHKAIIUH MOTYT MPHOOpETaTh CTaTyc nepuepruitHbIX. ITO MOXKHO OOBSCHUTH KYIbTYPHBI-
MH, STHKETHBIMH, STHYECKIMH HOPMAaMH, S3BIKOBOH KOMITETEHTHOCTBIO TOBOPAIINX, a B IEIOM — OCOOCHHOCTSIMU
S3BIKOBON KapTUHBI MUpa. YUET «Hecnenupuueckux» GopM BbIpaKeHHs MOOYXKIEHUS TpeOyeT MCCIIeIOBaHUs BTO-
PHYHBIX CIIOCOOOB €T0 SI3BIKOBOW PENpe3eHTal, KOTOPhIE 3a4acTyO SIBISIOTCS (PaKTOpaMH MaHHIYJIALUHA B pede-
BoM o6OuieHuu. [Ipu pabote ¢ TekCcTamMu BBISBICHHE CIIOCOOO0B Mepenauyl MoOYKACHHS IPEJICTABISET COOOM CIIOKHBIN
npolLecc, B KOTOPBIA BXOJMT aHaJIN3 KOHTEKCTa U 00Iei ceMaHTHKH TeKcTa [3].
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Kak npencrasinsiercst, paccMOTpPETh MOOYKAEHHE KaK CHCTEMY 3HaHUH M IOCTHYb BAPHATHBHOCTBH CIIOCOOOB €ro
SI3BIKOBOW PENpE3eHTALHM BO3MOXKHO B PaMKaX COBPEMEHHOI'O HAlpaBJIEHHS W3y4YEHUs S3bIKa — KOTHUTHBHOM JIMHT-
Buctuku (Jx. Jlakodd, P. JIvnekep, E. C. Kyopskosa, H. H. Bonnsipes, B. 3. JleMbsiHKOB 1 Ap.), B ICHTPE BHUMAHUS
KOTOPOi#i — mpobiieMa B3auMO/ICUCTBHUSI MBICITUTEIIBHBIX U SI3BIKOBBIX CTPYKTYp. KOrHUTHBHAS IMHTBUCTHKA TTO3BOJISIET
JIaTh KOMILJIGKCHOE TIPE/ICTABIICHUE O TOM WIT MHOM SIBJICHHH KaK YacTH S3bIKOBOW KaPTHUHBI MUPA, B TOM YHUCIIE C MPH-
BJICUYCHUEM JaHHBIX U3 JIPYTHX HES3bIKOBBIX oOnacteil. B 4acTHOCTH, [UIsl MCCIIEIOBaHUS MTOOYKACHHS BaXKHBIMH SIB-
JISIOTCS JaHHBIE TICUXOJIOTHH, JIOTHKH U puiocoduu [31-33].

[MoOyskieHne UMeeT MCHXOJIOTHYECKYI0 OCHOBY W IEpe/iacT CTPEMJICHHE WHIMBHUIA K BBINOJHEHUIO WJIH OCY-
IIECTBJICHUIO Kakoro-imnoo aeiictus. [IpudnHOI 11 coBepleHHs JeHCTBHIS MOXKET BBICTYIIATh Pe3yJIbTaT BHEIIHHX
TIPOLIECCOB MIIM XKeJIaHHe, TOTpeOHOCTh camoro cyobekTa. [Icuxonornueckas mpupozaa mooyKASHHs — 3TO CBOETO Poia
JIBUTaTEIIbHBIN HMITYJIbC HJIH OMOLMOHAIBLHO-BOJIEBOE YCTPEMIICHHE, KOTOPOE CIOCOOHO HAPaBUTh JACHCTBHE YeloBe-
Ka. B 3aBHCHMOCTH OT MCTOYHUKA MOOYKAEHHS BBIACISIOT BHYTPEHHEE U BHEIIHee 1o0yxaeHus. OCHOBOM BHYTpEeH-
Hero o0y K/IeHUsI BBICTYIIAIOT YyBCTBA — MOTUBALIMS WM OOpallieHre K pa3yMy. Bo BHelHeM noOyxaenun odparie-
HHUE K YyBCTBAM IPENICTABIISIET COOOI MPHUPOIHBIN 30B, 8 00PAIICHUE K pa3yMy PacCMaTPUBACTCSI KaK MPH3bIB [34].

Tpu ocHOBHbIE (hyHKIMH si3bIKa, cornacHo K. Bronepy, — 310 0ToOpaKeHre MHUpa; BhIPAKSHHUE TOBOPSIIETO; arer-
JUPOBAHKE K CIylIamnemMy. EMy NpUHAIICKUT MBICIH O TOM, YTO BBICKAa3bIBAHHUE «BBIPAIKAET» TOBOPSIIETO U MOKET
BO3JCUCTBOBaTH Ha ciymiatorero [8]. Murepnperanusi o0y IeHHs 3aBUCUT OT CTPEMJICHHSI TOBOPSILETO U OTHOIIE-
HUSI MEXKIy cobeceTHuKamH [ 1].

B JioTHKE B CBS3U C MOHATHEM «IT00YXKICHUE» PACCMATPHUBACTCS MOTHBUPOBAHUE M €r0 OCHOBHBIC THITBI. MOTH-
BUPOBAHUE MPENCTABIsET COOON MpoIecc BO3ACHCTBUS HA YeJIOBEKa, C MOMOIIBI0 MPOOYXKACHUS ONpeeIeHHBIX
MOTHBOB MOOYJIUTH YEJOBEKA K KAKUM-IMOO NEHCTBUSAM. Pa3znuuaroT nBa OCHOBHBIX THUIIA MOTHBHpOBaHUs: 1) co-
3[JaHUE MOTHBOB JIJIs TOOYKACHHS YEJIOBEKa K JICHCTBHIO, KOTOPOE JIOJDKHO MPUBECTH K 0003HAYCHHOMY Pe3yIIbTaTy;
2) ycunenue uin ociabiaeHne yxe JeHCTBYIONUX MOTHBOB [11].

B ¢dunocodum BcTpeyaercs TepMUH «Kkay3anbHbI» (OT Jat. causalis — npuuuHHBINA). OH y4acTByeT B ONUCAHUH
OTHOIICHUH MEX[y SBJICHUSIMHU, OJJHO U3 KOTOPBIX SBIISIETCS NMPUYMHOM, a JPYyroe BBICTYNAET B POJH CIEICTBUS
WIN ISHCTBHS, B TOM YHCIIE pe3ylibTata moOyskaeHus. [IpuunHa U CIe[CTBUE MPH STOM OCMBICISIFOTCS KaK JHAaIeK-
THUYECKOE STUHCTBO. [I[pHYMHHO-CIIEICTBEHHBIM OTHOIICHHSIM B SI3bIKE MMOCBAIIANNA PAOOTHI MHOTHE W3BECTHBIE yUe-
Hble-TUHTBUCTHL (A. A. [ote6ns, I'. I'. Cunpaumxkuii, A. A. Xomogosuy, C. JI. Kamnenscon, H. /I. ApyTtioHoBa,
JI. M. KoBanesa u np.) [20].

B oTHOIIIEHNN aHTIIUICKOTO 3bIKAa BAYKHO UCCIEIOBAHUE TPUYUHHOCTH C YUETOM Kay3aJbHOW CUTYallMd KaK OC-
HOBBI OOy eHus. [Ix. Jlakodd u M. JPKOHCOH XapaKTepu3yIoT Kay3aJbHYI0 CUTYAIMIO C TOYKH 3PEHHsT KOTHUTHB-
HOTO acrieKTa. ABTOPaMH BBIIEIISIOTCS CIIEAYIOIINE OTIMYMTENbHbIC MPU3HAKH: areHC, UMEIOIINI 1enbio (u3m-
4eCcKOoe M3MEHEHHE O0BEKTa, CICIAYIOLIMH ONpEeAeICHHOMY IUIaHy BBIOJHEHHs OCTABICHHOW Ieiu. ATEHC OCy-
LIECTBISIET KOHTPOJb HAMEUEHHOH MpOrpaMMmbl, HECET OTBETCTBEHHOCTh 32 €€ PEalIM3allfi0 C MOMOIIBIO OPraHOB
BOCTIPHATHS U (PU3UUECKOTO KOHTAKTa [32].

IMpumMepamu Kay3aTHBHBIX TPEIOKEHHUH SIBISIOTCS BBIICICHHbIE BhicKasbiBanus: “But you make them work
for you” — “Not at all. Not one man is forced to work for me” (Lawrence) [30]. / «Ho mei 3acmagnsews ux pabo-
mamv Ha cebny — «Huckonvko. Hukozeo ne 3acmasnsiio pabomams ha cedsy. Kay3aTHBHOCTh OTPaXKAET, KaK JIFOAU
BOCIPUHUMAIOT M MHTEPIPETHPYIOT IPUUUHHBIC OTHOIICHHSI.

B KOTHUTHBHOM acHeKTe YelOBEeK CIIOCOOEH HE TOJILKO aKTyaJIn3UpOBaTh TE WM MHBIC 3HAHMS S3bIKA JUIS (hHKca-
LIMH PEe3yIbTaToOB MMO3HAHHOTO. OH TaKKe CIIOCOOEH YUUTHIBATh HHTEPIPETUPYIOLINI MOTEHIINAT S3BIKOBBIX CPE/ICTB,
B TOM YHCJIE B Tpoliecce oOIIeH s mpruoderas K MCIOJIb30BaHUI0 BTOPHUYHBIX CIIOCOO0B PENpe3eHTalu TT03HAHHOTO.
Ecnu nepBudHas S3bIKOBasi PENPE3CHTALIUS MPECTABISAET CO00# BhIpaKEHHE KOHIICTITOB IIPU TMOMOIIH JIUHTBUCTH-
YEeCKUX CAMHHMI[ B UX MPEJAMETHO-JOIMYECKOM 3HAYCHHH, TO BTOPUYHAS S3bIKOBAsI PETPE3CHTALIUS — 9TO OCHOBAaHHAsI
Ha BTOPMYHOW HOMHHAIINH KOHIIETITyaJ bHas aepuBariyst [7]. OOpaTtumcs kK mpuMepam.

Ha nexcrnueckom ypoBHE TIOOYKICHHE MOTYT IiepeaaBaTh Kay3aTUBHBIE TIaroisl (have, get, let, make), KoTopbIe
HAMpPSMYIO BBIPAXKAIOT MPUYMHY WIIM HOBO/ JUIsl COBEPILCHHUS IPYroro JSHCTBHS, TOITOMY TAKXKe Ha3bIBAIOTCS MOOY-
JUTENILHBIMU TJIarojlaMy WM TJlarojaMu Npu4uHbl. Hanpumep, have BblpakaeT nepeyiady OTBETCTBEHHOCTH 32 BbI-
MOJIHEHUE JICHCTBHS HAa KOTO-TO, Mepeajpecalinio 3anauu: A simple way of introducing still image work with this age
group is to have them walk or run round the hall [30]. / IIpocmotii cnoco6 npedcmasums paboniy ¢ 3moti 603paACMHOU
2PYNNOL COCMOUM 8 MOM, Ymoobbl 3aCmasums uUx Xo0ums uiu bezamo no 3a;y. ['naron get WimrocTpupyeT nooyxie-
HHE K JIEHCTBHIO C LENbI0 YOSKIECHHS UK BIOXHOBEHHS K OCYIIECTRICHUIO uero-nmubo: And when they came to wake
him up and get him ready for breakfast [Ibidem]. / ¥ xozoa onu npuwinu 6youms e2o u 20mosums K 3a6Mpaxy.
Let cy)XuT paspelieHreM Ha OCYIIeCTBICHHE 4ero-nbo: Let somebody else do her work [Ibidem). / Ilycme xkmo-
HUbOYOb Opyeoil denaem ee pabomy. Make 0603HauaeT npuka3 win pacrnopspkenue: But do they make US pay Over
the odds [Ibidem]. / He zacmasnssiom u oHu naamums HAc 00abULE NOIOHNCEHHO20?

BMecte ¢ TeM psji HEKay3aTUBHBIX IJIaroJIOB MOXKET IMepeaaBaTh Mo0YykKICHHE BO BTOPUYHOM acriekTe. CpaBHUM
npennoxenust They made him leave the room [24]. / Ouu 3acmasunu e2o gvitimu u3z komuamul u They laughed him into
silence and he left the room [Ibidem). / Hx cmex 3acmaesun e2o 3amonuams, u o evlulen u3 KomHamsl. B mepBom city-
Yae MoOyKAeHHe MPSMOe, BRIPAKEHHOE MOCPEICTBOM Iiiarosna make. Bo BTopoM — no0yskneHne 00beKTHBUPYETCS He-
Kay3aTUBHBIM TJIaroJioM /augh B €ro BTOPHYHOM 3HAYCHUH B PE3yJIbTaTe MEePEOCMBICIICHHS B 3a]AHHOM CUTYaTHBHOM
Y PEYEBOM KOHTEKCTE, PACKPBIBACTCS €I'0 3HAUCHHUE «IIPH IIOMOIIM CMeXa 3aCTaBIISITh KOTO-JIMOO0 YTO-JTHOO0 JIeTIaThy.
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Takum 00pa3oM, Mbl IPUXOJMM K CIIEYIOIINUM 6b1600am. 1. B TpaIIIMOHHOM acrieKTe MoOy>KAeHHE paccMaTpH-
BaJIOCh C Pa3HBIX TOYEK 3PEHUsI, KOTOPbIE B TOM MJIM MHOM IUIAHE JIOTIOJNHSIOT TPEJCTaBlICHUE 00 U3y4aeMOM sBIie-
HHUHM U croco0ax ero mepenadu B si3bike. 2. [1o0yxIeHNEe MOKET MepeiaBaThCsl Pa3IMUHbIMU CPEICTBAMU Ha Pa3HbIX
SI3BIKOBBIX YpOBHAX. Kak B pycCKOM, Tak M B aHTJIMHCKOM f3bIKE TJIABHBIM CIIOCOOOM PEIpEe3eHTalrH MOOYKACHHS
HPHHATO CYUTATH NIPESUIOKCHHE B MMOBEINTEIFHOM HAKJIOHEHHH — imperative mood. OfHako CyIecTByeT MHOKECTBO
JPYTHX CHOCO00B Iepenaun modyskaeHus. Tak, B aHITTHHCKOM SI3bIKE OOJIBIION HHTEPEC NMPEACTABILIIOT Kay3aTHBHbIC
riaarojibsl. HeKoTopele I71aronsl aHTIMICKOTO sI3bIKa MOTYT BBICTYNATh Kay3aTHBHBIMH BO BTOPHYHOM 3HAYCHUM.
3. PazHble MOAXOABI K M3YYEHHIO CIIOCOOCTBYIOT AOCTIDKCHHIO OIPEACNCHHBIX IIeTel HccieloBaHus. B pamkax
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO MOAX0/a B [IEHTPE BHUMAaHMUS OBbUIO ONHMCaHKe OOYIUTENbHBIX NpeuiokeHni. [Ipyu kom-
MYHHMKaTUBHO-TIPArMaTHYECKOM TIOJIXO0JIE OIPECISUINCH SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, peaM3yrouiue MoOykIeHue, BbIOOp
KOTOPBIX 3aBUCEN OT CHEUU(UKH NparMaTideckux (axTopoB. DyHKIIMOHAIEHO-CEMaHTHYECKHHA MOAXO MTO3BOJIHII
BBISIBUTH (l)yHKLIl/IOHaJIbHyIO 3HAYMMOCTb A3BIKOBBIX €AUWHULL, YIaCTBYIOIUX B I€pe€aavyc 3HAYCHUA HO6y)K,Z[eHI/IH. Oll-
HaKo OCTaETCs PsiJi HEPEIICHHBIX BOIPOCOB, KOTOpPBIE HE ObUIM M3y4YeHbl KOMIUIEKCHO. B cBOIO ouepesb, Ha coBpe-
MCHHOM 3Tall€ RePCneKmMUGHbIM SBIIACTCA U3YYCHUC HO6y}KﬂGHI/Iﬂ C HOSI/ILII/Iﬁ KOTHUTHUBHOI'O MOoAX0/ia, MOCKOJIbKY
B €0 paMKax BO3MOXHO PACCMOTPEHHE HCCIIEAYyEMOTO SIBICHUS KaK KOMIUIEKCa 3HaHMH M CIIOCOOOB X Iepenadn
B SI3BIKE C YYE€TOM IEPBHYHBIX M BTOPHIHBIX CTPYKTYp, T.€. MHOrooOpa3usi sS3bIKOBOM KapTHUHBI MHpa. Tak, Ha OCHO-
BaHWM M3YYCHHOTO MaTepHana Mbl MOXKEM MPEICTAaBUTh MOOYKICHUE KaK KIACTEPHBIH KOHIENT, CHCTEMY 3HAHHUM,
OpPTraHH3yeMyI0 Ha OCHOBE XapaKTEPUCTHK, OOYCIIOBICHHBIX B3aHMMOJECHCTBUEM CYOBEKTa M OOBEKTa CHTYallHH IO-
OyxmeHus: 1) HadM4Me MCTOYHHMKA W LN NPWIOKEHHUS SHEPTUH; 2) OZHOBPEMEHHOCTh WM TTOCIE0BATEILHOCTD
JIeHCcTBUS CyObEKTa C COCTOSIHUEM 00BEKTa; 3) JKellaHWe, HAMEPEHHE CYOBEKTa CICaTh YTO-IU00, BOJICH3bSIBICHHC;
4) cTpemiieHHEe WM TIOTPEOHOCTh 0OBEKTA K BBIMOJHEHUIO WM OCYLIECTBICHUIO Yero-nnoo; 5) co3naHue, ycuieHne
WM OCabjieHue MOTHBOB JUIsi NOOYXK/IeHHs 00beKTa K JEHCTBUIO, €ro KOHTPOJIb; 6) OCO3HAHHAS JKEJATEIbHOCTh
CO CTOPOHBI CyOBekTa; 7) moOyxkaeHHe oObekTa B BUAE TPeOOBaHWs, NMPHKA3a, COBETA, MPOCHOBI, MPEIOKCHUS.
B atoii cBsI3M MOOYXKIEHHE B KOHTEKCTE SI3IKOBOM KapTHUHBI MUpa IPe/IIoiaraeT IMUPOKUil 0XBaT CIIOCOOOB €ro Bbl-
PaXKCHUA U MOXKET 6I:ITI> N3Yy4YC€HO Ha OCHOBAHHWU BBISABJIICHHBIX XapaKTCPUCTUK.

Hccneoosanue svinoaneno 3a cuem epanma Poccutickoeo nayunozo ¢ponoa (npoexm Ne 20-18-00372).
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Imperative and Its Linguistic Representation: Traditional and Cognitive Approaches
(by the Material of the Russian and English Languages)

Gocheva Irina Vladimirovna
Derzhavin Tambov State University
igocheva23@gmail.com

The article is devoted to studying imperative, one of the basic communicative constructs in the languages of different structures —
Russian and English. The research objectives are as follows: to prove that imperative and means of its linguistic representation are
insufficiently investigated within the framework of traditional linguistics and to justify relevance of the cognitive aspect. Scientific
originality of the paper involves analysing the existing approaches to studying the imperative category and its linguistic representa-
tion including connected with its secondary comprehension. Imperative is considered as a system of knowledge and is examined
through the lens of different linguistic approaches with their own peculiarities. Relying on the conducted analysis, the researcher
identifies means to represent the imperative category. However, there are some other means to transfer imperative in speech,
for example, secondary structures, which are still insufficiently investigated. The research findings are as follows: the author
proves that different approaches to understanding the imperative category supplement each other, but only the cognitive approach
makes it possible to conduct a comprehensive analysis of imperative as a system of conceptual and linguistic knowledge.

Key words and phrases: imperative; traditional aspect; cognitive aspect; linguistic representation; secondary means.
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Lenv uccneoosanus — svisi6ums HauboIee pACHPOCMpanentvle uHmepghepenmuble 6eHuUs 8 pedu Oypam-ounuHe608
Ha ghoHemuueckom ypogHe ¢ 0O0CHOBAHUEM UX BO3HUKHOGeHUs. B cmambve uzyuenvi nposigienus Gonemuyeckor
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6bitl) s1361K. B pesynibmame onpedenenvl npuyuHbl 4 OCHOBHbIE AKMOPHL, ONpedensouue 603HUKHOGEHUe UHmep-
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doHeTHYECKAS HHTep(PepeHIUs B YCTHOM peun OypsAT-OMJIMHIBOB

Beenenne
B ycnoBusX ecTecTBEHHOro0 OWJIMHIBH3Ma M TECHOTO KOHTAaKTHPOBAHHMS JIBYX SI3BIKOB CTAHOBUTCS OOBEKTHBHO
Hem30eKHBIM MX B3aWMOBJIHSHHUE. Pe3ynpTaTl mporecca B3anMOACHCTBHS MOTYT OBITh CaMBIMH Pa3HBIMH. JTO M He-
KOTOpble (POHETHYECKHE W3MEHEHUs], ¥ JICKCHUECKUE 3aUMCTBOBAHHS, 1 BO3HUKHOBEHHE CMEIIAHHBIX S3BIKOB U T.JI.
OpHO M3 pacTIpoCTpaHEHHBIX SBJICHMI, BOSHUKAIOMINX B PE3YIIBTATe S3BIKOBOTO KOHTAKTa — HHTepdepeHtus (oT inter —
MeXIy coOoH, ferentis — Hecymmid, IEPEHOCAIINI), MO KOTOPOH ITOHUMAETCSI B3aMMOJIEHCTBHIE S3BIKOBBIX CHCTEM
B YCJIOBHSX JABYSI3bIUHSI, CKJIAJIBIBAIOLIEECS JILOO MPHU S3BIKOBBIX KOHTAaKTaX, JIMOO IIPH OCBOCHUH HEPOJHOTO S3bIKa.
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